1
initialize(experiment, observations - (], contre

@experiment experiment

@observations observations

@control control

@candidates observations
k evaluate_candidates

freeze

context
experiment.context

experiment_name
experiment.name

matched?

Iib/sdenns(/result.rl; 11‘ ¥
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With global growth, localization is more important than ever. For Salesforce AppExchange apps, it is
possible to automatically translate anything that is standard. However, custom development needs to
be translated manually.

One of our Salesforce experts, who has been working with Salesforce technologies for 12 years, has put
together a step-by-step guide on how to create a translation framework for custom Salesforce
AppExchange apps.

How to Enable Translations in Salesforce

The first thing to take into consideration is enabling translations from Setup -> Translation Workbench
> Translation Language Settings:

Translation Settings

Transiation Settings

Click on the Enable button to enable the Translation Workbench

Translation Workbench

© e Tansaton Wokerc i carnty eatis o yous crgaizaton To s ci B Dl tuon Dasle

Languages added to Translation Workbench

Once the Translation Workbench is enabled, you have the ability to add the languages you’d like
available for translation. Click the Add button and select the language from the Language picklist.

ﬂ Translation Settings

Tamsanon wonbencn
New Language

Language Translation Edit

Select Language

Leave the Active checkbox selected and leave the last section as is. Click the Save button.
NOTE: If you do not enable the Translation Workbench in the target org and deploy translation-related

metadata, it may trigger the following error:
translations/es.translation -- Error: Not available for deploy for this organization
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How to Create Custom Labels in Salesforce
In order to create a custom label, go to Setup- in Quick Find, search for "custom labels":

Press New Custom Label button to create a custom label

Considerations when creating a custom label:

1.  Before creating a custom label, please search the current labels to confirm there are no existing
labels that meet your needs.

2. Useyour common sense and knowledge about the app to determine if the label you are about
to create might be used multiple times or if it is too specific (for example, a "Send" button vs.
"Approve and Retest" button). Ideally, choose a label that can be reused.

3.  Next, there is a naming convention established which is as follows
<Placement>Labels_<Name_Of_The_Label_Separated_With_Underscore>. Where
"Placement" is the object to which the label belongs.

o  Thename of the placement must start with a capital letter and each word must be
concatenated, also starting with a capital letter.

o  Attheendit mustinclude “Labels" as in the following example: if we are creating a
label for a Request page and we know it most likely isn't used anywhere else, the prefix
would be CreateRequestLabels. On the other hand, if it will be reused, the prefix must
be CommonLabels.

o  The suffix would be a mnemotechnic name of the label to be translated. If we continue
with the previous example and need to create a label "Request Name' on the Request
page, the suffix would be Request Name.

o Altogether, prefix and suffix will end up like this: CreateRequestLabels Request Name

4.  Inthe Category field you must enter the prefix mentioned in the previous point. This helps
group the labels within Apex components. (ex. CreateRequestLabels)
5. In the Value field enter the translated text, which the label will translate to at the Visualforce
page level.
ﬂ Cu;tom Labels

I New Custom Label

Custom Label Edit Swve | [Save  Now | Cancel
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How to Translate Labels in Salesforce
In order to translate a label, we need to go to the main table where all custom labels are displayed
Setup > and in Quick Find search for "custom labels". Select the desired label by clicking on its name.

ﬂ Custom Labels

ALL

Custom Labels a
aliows developers

up 10 1,000 characters, that can be accessed from Apex Classes or Visualforce Pages. If Translation Workbench has been enabled for your organization, these labels can then be transiated into any of the languages salesforce.com supports. This
ual apps by presenting information 10 users - for example, help text or emor messages - in their native language. You can create up 10 5,000 custom fabels

View: [ ALL

Short Description Value Language
CommonLabels_Add_CC_BCC Add cCrBCC English
Add Filter Englsh
A English

Eait | Del
Edit| Dol
Edt| Dol
Agprove Engish
Attach English

Edit| Del
Edit| Dol

Edit| Dol \ Cor Available Fields English

On the New Translation window, we can add a translation for the selected label. Select the language
you are translating from and enter the translated text (this is how the Master Label Text label translates

to the selected language).

ﬂ o

New Translation

Translation Edit Save | Cancel

Master Label Information 1 = Roquired Information
Mastor Label Commont abels Add_CC_BCC Master Label Language  Engish

Mastor Label Text  Add CC/BCC

Translation Information
tanguage [ None--
Translation Text

Save | | Cancol

NOTE: It is important to take into account that Master Label Language should always be set to
"English". This avoids any possible issues that might occur if the User or Admin changes the language
to one that isn't added to the Translation Workbench and of course has not yet been translated. What
happens then? If the language selected isn’t in the Translation Workbench, the org will display the
custom labels in English because it can't find any translations for the untranslated language.
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How to Translate a Picklist in Salesforce
In order to translate a picklist, we need to go to, Setup - in Quick Find, search for "translate".

. Sonsct Seup = 2 na (N

330 Setup  Home  ObjectManager Vv

Q, translation SETUP
B Translate

v User Interface |

v Translation Workbench

Export Select the filter criteria:

et Langusge _ French B

Sotp | Pickist Value B
Override Component

Translate Olsst
Show Inactive
Translation Settings Values

Didn't find what you're looking for?

Try using Global Search
Master Picklist Value Label Picklist Value Label Translation Out of Date

= Category
Audit Veérification
Cenfficate Certicat
Cormective Action Action Comrective
Document Document
Form Formulaire
Incident nadent
Misc Divers
Product Spoc Spécfications du Prodult
Product Test Test Produt

19009 Pago 1 of 1

The upper section offers several fields which need to be described in order to carry out the required
translations:

e  Language: As at the Custom Labels window, this is the language we will translate the picklist
values to. The languages displayed are limited to the languages selected in the Translation
Workbench.

e  Setup Component: Displays a list of possible components to translate like lookup filter, custom
field, picklist, web tab, and many others. In this case, we will select Picklist Value which will
make the second section of the Translate page refresh and display a list of Master Picklist
Value Label.

e  Object: When a component is selected, a list of possible objects from the previous step are
displayed. Since we selected a picklist, all options will be existing and active picklists to
translate.

In the lower section of the Translate window, click on the "+, All existing values in the picklist are
displayed. There is a column named Picklist Value Label Translation. By double-clicking the value you
need to translate, or by clicking on the pencil icon, you are able to enter a translation. Once you are
happy with the translation(s), remember to click the Save button.
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How to Translate Tabs in Salesforce
VisualForce Tab or Web Tab
In order to translate a tab we need to go to, Setup - in Quick Find search for “translate":

. Search Setup . 26 8

':: Setup Home  Object Manager v

Q translation SETUP
Translate

v User Interface

v Translation Workbench
3. If necessary, select an object and aspect. For example, a workflow task has an object (Account, Contact, etc.) and aspect (Subject or Comment) to filter for translatable terms.
Export 4. Double click in the translation column to enter new values. You can tab to jump to the next row.

Import Select the filter criteria:

Override Language  French 2]

Translate Setup  Web Tab B
‘Component

Translation Settings

Didn't find what you're looking for?
Try using Global Search. Master Custom Tab Label ~ Custom Tab Label Translation Out of Date
Document Library Bibliothéque de Documents
Form Builder
Forms
HealthCheck
Help.
ICIX Application Preferences
ICIX Setup
ICIX Tasks Taches ICIX
Product Test Manager
Schedule Jobs
Welcome

11011 Page 1 of 1

The Translate window is divided into two sections. The first one, on top, displays two fields that need to
be described in order to carry out the required translations.

e  Language: As with the Custom Labels window, this is the language we will be translating the tab
to. The languages displayed are limited to the languages selected in the Translation
Workbench.

e  Setup Component: Displays a list of possible components to translate, like lookup filter, custom
field, picklist, web tab, among many others. In this case we will select the "Web tab" which will
make the second section of the Translate page refresh and display a list of Master Custom Tab
Label.

In the second section of the Translate window, all web tabs are displayed. There is a column named
Custom Tab Label Translation. By double-clicking the tab you need to translate, or by clicking on the
pencil icon, you are able to enter a translation. Once you are ready with the translation(s), remember to
click the Save button.
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Custom Tab

In order to rename a tab, we need to go to Setup - in Quick Find search for "Rename Tabs and Labels":

&> Soarch Setup

3 Setup | Home  OvjectManager v

Q tab serup
E Rename Tabs and Labels

v User Intertace

J@2ea @

Eat

=

s Auozaton Foms Formuiares Gautonsason
o Aumorzaton Fom Text Textes 6 formuise dausorsaton
Em  Campaigns Campageas

s Cases Requbies

s Coxching Accompagpements

Rename Tabs and Labels 1§
Tabs Rename Tabs and Labels Hopfor s Page @
o your by renaming tab and ek Iabeis. Uss the s below 1o Ssect he tab you wan 10 fename in he languags you choose. Afler
Didn't find what you're looking for? renaming any tab or field label, remember 1o update all custom reports, views, templates and other items you
Try using Global Search
e Select Language  French
Standard Tabs Standard Tabs Hep 7
Aaiun: Vel Mo Dispiay Label Renamed  Last Modified
st Accouns Comptes
s Aces Actwits
Em Adces Aices
Em  Assot Reonshos Relatons dactt
B Assots At

At the Rename 1aps ana Lapels page, Select the language To translate tne tab 1o by clicking on Select

Language drop list.

i Setup Home  Object Manager v

Q tab seTup
Rename Tabs and Labels

v User Interface

BN R W

Rename Tabs and Labels p— — ——

Tabs Edt Question Groups. Question Groups
£ Quastion Permissions Queston Permissions

Didn't find what you're looking for? e o L rossind
Try using Global Search. £t RecatAccounts RecatAccounts

£ RecatProducts RecatProducts
Ea Rocalts Rocats
€t Recients Recgments
Edt Retated Products Related Products
Ean Relationship_Test_Categories Relationship_Test_Categories
Edt Request Acknowledgments Request Acknowledgments.
Eot | Rosot  Requests Domandes ¥ NcoDevReqsSig_Org1, 6/192019 223 PM
Edt Requeue Messagos Requeue Messages
€t Requirement Definitons Requirement Defintions
€ Requrement Instances Requirement Instances
Edn Rule Actions. Rule Actions.
Edt Rule Criteria Rule Criteria
Ean Rules. Rules.
Ean Schema Owners. Schema Owners.
Ea Sections Sectons

A translated custom tab

Once you have selected a language at the Select Language drop list, click on Edit, found in the Action
column for the tab we would like to translate. This will open the Rename Tabs and Labels page.

SETUP
Rename Tabs and Labels

Rename Tabs and Labels

Enter the new tab names and field labels to display in the selected language.

) |
Help for this Page &

Save  Cancel

Tab
Language
Record Name

Gender
Singular
Plural

Starts with vowel sound

@ Bolivia - Colombia - Ecuado

Demandes
French

| Request
| Masculine
| bemandes Example: Compte

| bemandes Example: Comptes

Save  Cancel
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e  Tab: Displays the text of the tab on the selected language at ""Select Language" drop list. This
field is disabled.

e  Language: Displays the language selected in the "Select Language" drop list. This is the

language to which the User will translate the ""Record Name". This field is disabled.

Record Name: The text of the tab displayed by default.

Gender: If the text is male or female.

Singular: Indicate how the text needs to display in singular form.

Plural: Indicate how the text needs to display in singular form.

How to Include Labels on the Back-End

Custom Label Metadata
Custom label files and related metadata must be included alphabetically in src/labels.

o« CustomLabels.labels
<
htt

>CommonLabels_Add_CC_BCC</
>CommonLabels</ >
>en_US</ >
>true</

contentassets > o
customMetadata < >CommonLabels_Add_CC_BCC</
>Add CC/BCC</ >

customPermissions

dashboards
>CommonLabels_Add_Filter</
>CommonLabels</
>en_US</
>true</

documents

fiexipages =
< >CommonLabels_Add_Filter</
flows <valuc>Add Filter</vs >

globalValueSets

< >
Ll < >CommonLabels_All</
% CustomLabels.labels < >CommonLabels<, /
< >en_US</
ayouts < >true</.
etterhead < canane\sJud
>ALL</ L ue>
objects

objectTranslations
>CommonLabels_Approve</

pages >CommonLabels<, /
permissionsets < >en_US</
>true</,
uickAction:
S < Cowanabels_Apprcve(/
remoteSiteSettings < >Approve</ >
reports S
reportTypes < >CommonLabels_Attach</
Staticrasoirces < >CommonLabels<, /
>en_US</
tabs < >true</,
translations < >(nLabe\s_Anam</
>Attach</ >

triggers

ek Fiase

>Ajouter CC / BCC</
>(o'mom.ahe\s _Add_CC_BCC</

customPermissions < A]auler un Filtre</
)(mrmonLllJ 1s_Add_Filter< </
dashboards

documents

STots
>Common| Lab 15, AL/

flexipages
flows

= Applu ver</
lobalValueSets < :(olmonLahe\s Apn ove</
abels
ayouts < >Attacher</
etterhead < >(mmmLane\s Attache/
objects
objectTranslations < >Chanps Disponibles</

>(wmnmne\s _Available_| rwlus </

Rclou </
'»(Mlanahe\s Bn(k </

remoteSiteSettings
reports < SAnlars / >
reportTypes < >(0'l!r\0nlahe\s Cancel</

Annuler Date</
>(onmonLnD?\s Cancel Dalc</

en_US translation
es.transiation Ann lé</

>(nLanels (anre\ed </
Y friranslation

zh_CN.translation
chcr </

h TWtranslation <un->ConmonLabels_Close</

triggers T

workflows < >Fermer le Panneau de Filtre</

package xml </-->CommonLabels_Close_Filter_Panel</: > 9
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In src/translations, a file for each language is included with a different prefix with which it can be
identified and differentiated from the rest of the existing languages. In each file you will find between
<customLabels></customLabels> the text of the translated label for this particular language.

At the same time, each label must be included in the package.xml manifest, referenced by its APl name,
in alphabetical order.

components

customMetadata

customPermissions an</
dasnboards < >D0C_Section_8_1_Turkishe/
AR >D0C_Sect ion_8_English</
""""" — >DOC_Section_8_French</

ema

fiexipages

flows

lobalVaiueSats 2
2 = >DOC_Section_8_Greek:

il < >DOC_Section_8_Estonian</
ayouts < >DOC_Section_8_Finnish</

etterhead
objects
objectTranslations

pages

>DOC_Section_8_Polish</
>DOC_Section_8_Portuguese</
</

permissionsets

QquickActions

teSettings

stat _No_|
tabs < >Question_System
s >Renewal_Request

transiations
en_US translation
es.translation
fr.translation
2h_CN transiation
h TWaransiation X

>TaskListPageLabels_

>TaskListPageLabels 1 ributes_Values</

>TaskListPageLabels.

>TaskListPageLabels_Title</

* Aa “» (= E] [OJ customlabel

. = Gitbranch:, index: v, working: ¥, 1 of 3 matches

Web Tabs metadata

Web tab files and related metadata must be included in src/objectTranslations.

src
applications
classes
components
contentassets

customMetadata

>Masculis

emai >
>Consonant</

flexipages %

flows

globalValueSets
abels
ayouts

etterhead

objects

3 Activity-zh CN.objectTranslation
Activity-zh_TW.objectTranstation
Container_Template_c-es.objectTransiation

er_Template_c-fr.objectTranslation

Template_c-zh CN.objectTranslation

iner_Templat _TW.objectTranslation

c atior

W jectTranslation
Request_c-es.objectTranslation

3 Request_c-fr.objectTranslation
Roquest_c-zh CN.object Translation

Request_c-zh_TW.objectTransiation

pages

In src/objectTranslations a file for each required language and each object must be included. In this file
translation for Web tabs and for other objects like the picklist must be included.

10
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Custom Tabs metadata

Custom tab files and related metadata must be included in src/objectTranslations.

globalValueSets >Aucun modéle disponible dans</ >

= <:.n>RequestAddDocumentLabels_Message_No_Templates</
ayouts >

—t < >Sélectionnez Documents / Formulaires</
etterhead

>Reques tAddDocumentLabels_Title</

objects

objectTranslations >Approuver et Retester</ >
>TaskListPageLabels_Approve_And_Retest</

>Echec Acceptée/ >
remoteSiteSettings >TaskListPageLabels_Failed_Results_Accepteds/
reports <

reportTypes < >Marquer Comme Terminé</

>TaskListPageLabels_Mark As_Completed</
staticresources

»Nouvelle Vue</ >
>TaskListPageLabels_New_List_View</

>Actuellesent, 1l n y @ pas de taches!</
>TaskListPageLabels_No_Tasks_Message</ >

zh Tw.rranslation >Relation produit Attributs rs</ >
ship_Attributes_Values,
triggers

workflows

>Taches >
>TaskListPageLabels_Title</

build.xm

gitWhatChanged >Bibliothéque de Documents</

>DocumentLibrary</
StaticResourceGen .
>Tiches
<nesTaskse/ />
README.md ) -

* version. properties

In src/translations a file for each language is included with a different prefix with which it can be
identified and differentiated from the rest of the existing languages. In each file you will find between
<customTabs></customTabs> the text of the translated tab for this particular language.

Picklist metadata

Picklist files and related metadata must be included in src/objectTranslations.

o Activity-fr.objectTranslation

<

>Statut</ >
>Workf low_Status__c</

customMetadata e rovad/

customPermissions >Approuvé</

dashboards <3

documents >Cancelled</

email

flexipages
globalVaiueSets

abels

>Annulé</

>Drafte/
>Brouillon</

>Faile/
layouts »Echec</
etterhead -
objects

objectTransations
Activity-es objectTranslation
™ Activity-fr.objectTransiation

Activity-zh_CN.objec

ansiation

Activity-zh_TW.objectTranslation

er_Template_c-es. objectTranslation
Container_Template_c-fr.objectTranslatior
Container_Template_c-zh_CN.objectTranslation

Container_Template_c-zh_TW.objectTransiation

Request_c-fr.objectTranslation

Request__c-zh_CN.objectTranslation
Request_c-zh_TW.objectTransiation
pages
S Gitbranch: , index: v, working: v, Line 1, Column 1

>Fail - Failure Resolved</
»Echec ~ Echec Résolu</

>Failed Results Accepted</
>Echec Acceptée/

>In Progress</
>En cours</

News/
>Nouveau</

>0pened</
>0uverte</

>Pass</
>Passer</

>Rejected</
>Rejeté</

¥ feature/AP-1034 Spaces: 4 XML

In src/objectTranslations a file for each required language and each object must be included. In this file
translation for picklist values and for other objects must be included.
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Languages

Language files and related metadata must be included in src/objectTranslations.

src
applications
classes
components
contentassets
customMetadata
customPermissions
dashboards
documents
email
flexipages
flows
globalValueSets
labels
layouts
letterhead
objects
objectTranslations
pages
permissionsets
quickActions
remoteSiteSettings
reports
reportTypes
staticresources
tabs
translations
) en_US translation
[ es.translation
9 fr.translation
Y zh_CN.translation
% zh_TW.translation

triggers

In src/translations a file for each language is included with a different prefix with which it can be
identified and differentiated from the rest of the existing languages. In each file you will find the
translations for each particular language.

>en_US</
>es</
>fr</

>zh_CN</
>zh_Tw</
>Translations</

At the same time, each translation and objectTranslations must be included in the package.xml
manifest, referenced by its API name and maintaining the alphabetical order.

>Activity-es</
>Activity-fr</
>Activity-zh_CN</ >
>Activity-zh_Tw</ >
>Container_Template__c-es</
>Container_Template__c-fr</
>Container_Template__c-zh_CN</
>Container_Template__c-zh_TW</
>ContentVersion-es</ >
>ContentVersion-fr</ >
>ContentVersion-zh_CN</
>ContentVersion-zh_TW</
>Request__c-es</
>Request__c-fr</
>Request__c-zh_CN</
>Request__c-zh_TW</
>CustomObjectTranslation</

o 12
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Working at Code-Level with the Different Components Created

In order to translate a page (Visualforce page) we must apply the following pattern or predefined
standard for creating a Visualforce component (Apex) to group all labels related to the page.

The created component must be included under src/components.

( . labels)

labels.createRequest  {
title

applications

components

ApplicationMessages component

Labels.component-meta.xmi

In this file all custom labels will be included which will be used exclusively inside the page to translate.
In the previous screenshot we can see a component created for CreateRequestPage where the name of
the component is CreateRequestPagelLabels.

This component naming convention must be followed. This helps to easily identify its purpose and also
helps keep coherence throughout the code at the time of developing.

A property needs to be created inside the JavaScript global variable named "labels" with the name of
the page to translate being of type Object “labels.createRequest = { }”. Inside this new property
(createRequest), which belongs to the Label object, we need to include all custom labels previously
created in the org with a name to identify them at code level, eg:

labels.createRequest = {
title : "{ISLabel.CreateRequest_Title}",
subtitle : "{ISLabel.CreateRequest_Subtitle}

13
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% AccountEdit.page CreateRequest page
AccountEdit page-meta.xm! .
AdminConsole page
AdminConsole.page-meta.xml
CancelRequestButton.page
CancelRequestButton.page-meta.xmi

CertificateCPC.page

CertificateCPC. page-meta.xmi <i .1 l>Create Request</
_design_system />

CertificateCPSIA.page
CertificateCPSIA.page-meta.xm!
CertificateDOC.page
CertificateDOC. page-meta.xmi
COATemplate.page
COATemplate.page-meta.xmi
COATemplatePrintLayout.page
COATemplatePrintLayout.page-meta.xml

Y CreateRequest.page
CreateRequest.page-meta.xmi
Csvimport.page objectPrefi
Csvimport.page-meta.xm! requestate:

raryNew.pag

Docu

ntLibraryNew.page

FileUpload.page
FileUpload page-meta.xml
FindProduct page
FindProduct.page-meta.xm
FormBuilder.page
FormBuilder.page-meta.xmi
FormList.page
FormList.page-meta.xmi
FormTemplateExporter.page
FormTemplateExporter.page-meta.xmi

FormTemplatelmporter.page

These components must be included from the page we need to translate as shown in the previous
screenshot, <c:CreateRequestPageLabels/>.

NOTE: Those labels which could be considered as regular use (which could be applied in more than one
page), must be included in the Apex component "CommonLabels.component" and always be included
in each page we need to translate as shown in the previous screenshot, <c:CommonLabels/>. In cases
where AngularJS sub-components are considered large and at the same time are reused throughout the
application, we might need to create another Apex component to group the labels (also as shown in the
previous screenshot).

How to reference Custom Labels from AngularJS

In order to reference labels from AngularJS code or HTML; for each page to translate, we must include in
the scope of the embedded Angular application those labels which are found on the Apex components.

4) CreateRequest.js

module.exports function(ngMod H

ngModule.controller('CreateRequest', CreateRequest);
Create $inject ['$scope', '$timeout', 'CommonUtils', 'RemoteActionService', 'NavigationService|
f 1 CreateRequest ( - t & 4 t t , N t r
{

var vm :
ow.CreateRequest - $scope;

$scope.data - {};

$scope.data.requestType - "tp";
$scope.deleteDraftflag H
$scope.data.selectedProducts 1
$scope.data.selectedPartners - [];
$scope.data.selectedDocumentTemplates - [];
$scope.data.comment
$scope.data.tradingPartnerNames 1;
$scope.data.ccUserList [1;
$scope.data.bccUserList [1;
$scope.data.excludedUserIds - [];
$scope.data.tradingPartnerIds - [];
$scope.productAssociatedAccounts - {};
$scope. labels window.labels;
$scope.initialProductIdIsUpr 1 ‘I
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Once we include the labels into the scope we can reference them from HTML or AngularJS in the
following way(s):

<« createRequest.html

!pageLoad

px" he

geLoaded">
zontal x-larc s-m-bottom

{{1abels.createRequest. requestName}}</
yrm-ele __control

stName

requirec
) ds m-e snt__label slds-tex r ar” f type">
{{labels.createRequest. requestType}} < ¢ squired” t required">#</

__control">
bottom—x-small" ng-if itialProdu

'tp' || draftTyg

adio
s-radio—faux"></ >
s-form-element__label color_black" >»{{labels.createRequest.tradingPartner}}</

estType =
{'addTop': draftType

kup able="s1.tradingPartner" mode data.selectedPartners
tradingPartr sConnectedWithMe" placet *labe placeholderSe

Custom Labels referenced at HTML(View)

<» CreateRequest.js

$scope. showCCAndBCCButton
$scope. showCCAndBCCInterface
$scope. showccBox H
$scope. showBccBox :

$scope. sendRequestDialog {
actions: [
{ text: $scope.labels.common.no, close: , click: $scope.sendExplicitNo },
{ text: $scope.labels.common.yes, close: » click: $scope.sendExplicit, d e: function $scope.dise

h

$scope.deleteDraftDialog  {
actions: [{ text: $scope.labels.common.delete, close: , click: $scope.cleanUpAndCancelForDraft }]
b

$scope.sendRequestTable
columns:
VI a ‘left", change: $scope.checkBoxesChecked },
: $scope. labels. .columnProductName, click: $scope.selectProduct},
: $scope. labels. .columnPartnerName, click: $scope.selectPartner},
: $scope. labels. .columnFormName},
: $scope. labels. .columnStatus, style: f t ( M I (row row.status
: $scope, labels. .columnDueDate, align: "center
: $scope. labels.common.columnExpirationDate, align:

'
‘center")
4

$scope. newRequestTable
columns:
" ", type: eckbox", align: "left", change: $scope.checkBoxesChecked },
: $scope. labels.common,columnProductName, click: $scope.selectProduct},
: $scope. labels.common.columnPartnerName, click: $scope.selectPartner},
: $scope. labels.common.columnFormName},
: $scope. labels.common.columnDueDate, align: “center"}

h

$scope.deleteDraftflag Nav t vice.getParameter("recid")

$scope. requestId viga vice.get eter("recid");

$scope. $watch( 'data t » $scope.validateSelectedContainers);

) {

$scope. act , funct i
(4 int($scope.data.selectedProducts) )i 4L

var 1 - $scope.data.selectedDocumentTemplates.length; i ;) {
($scope.data.selectedDocumentTemplates [1] . ParentDataName 'Product

Custom Labels referenced from AngularJs(controller)
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How to reference a Custom Label from Apex code

In order to reference custom labels from Apex code we use the Label class followed by the API name of
the custom label (Label.LabelApiName) as shown in the following screenshot:

(previousRequestDetailsLst. isEmpty() setNewUniqueKeys . isEmpty() ){
msgWrapper.messageType ‘Information';
msgWrapper.messageValue =(Labell.CreateRequestPage_Successfully_Sent; )
msgWrapper. requestSents - setNewUniqueKeys.size(J);
(previousRequestDetailsLst. isEmpty() setNewUniqueKeys. isEmpty() ){
msgWrapper.messageType 'ProductError';

msgWrapper. requestSents - setNewUniqueKeys.size();

msgWrapper.messageValue = (Labell.CreateRequestPage_Request_Not_Active_Messag )
(prePopulate) { -

msgWrapper.messageType 'CurrentUniqueKey';

msgWrapper.messageValue - currentUniqueKey;

In order to reference picklist translations we use Schema.Picklistentry class, doing a "Describe over
the object field we need to obtain:
Container_Template__c.fields.Type__c.getDescribe().getpicklistvalues().

@RemoteAction
List<WrapperRequestType> getRequestTypesVersion()
{
List<Schema.Picklistentry- containerTypd - Container_Template__c.fields.Type__c.getDescribe().getpicklistvalues();
JestType> lcontainerTypelist pperRequestType>();

_ALL;
‘allts
containerTypglList.add(cTypeWrapper);
(Schema.Picklistentry cType ‘containerTypd)(
cTypeWrapper Wrar RequestType();
(cType.getLabel() rrective Action'){
cTypeWrapper.RequestName - cType.getLabel();
cTypeWrapper.RequestValue - cType.getValue();

cTypeWrapper.TotalDocumentTemplate 0;

TR List . add (cTypeWrapper) ;

ontainerTypeList;

NOTE: Since using "Describe" works as a query we never use this class and methods inside a loop.
When looping in order to obtain the results and retrieve them at the frontend we use a Wrapper class
with the fields "Label, Value" to keep the relationship between them simple. To obtain the label use

the method getLabel() and for the value use getValue() as shown in the previous screenshot.

Learn more from our team here and check out our services.
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https://www.oktana.com/blog/
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